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ENGLISH | SIMPLE MANUAL

To view the instructions of advanced features,

visit http://www.lg.com and then download Owner's
Manual. Some of the content in this manual may differ
from your unit.

PYCCKWW | NPOCTOE PYKOBOACTBO

[InA 03HaKOMNEeHUA C MHCTPYKLMAMM MO
MCNOMb30BaHWIO pacluMpPeHHbIX GYHKLMOHaNbHbIX
BO3MOXHOCTeN nocetuTte Beb-cant http://www.lg.com
1 3arpy3uTe «PykOBOACTBO NOMb30BaTeNa». Hekotopas
MHOOPMaLIMA B JaHHOM PYKOBOACTBE MOXET He
COOTBETCTBOBATH BallemMy yCTPOWICTBY.

LATVIESU | VIENKARSA ROKASGRAMATA

Lai skatitu noradijumus par uzlabotam iespé&jam,
apmeklgjiet http://www.lg.com un lejupieladgjiet
lietoSanas rokasgramatu. Sis lietotaja rokasgramatas
saturs, iespéjams, var atskirties no ierices.

LIETUVIY K. | PAPRASTASIS VADOVAS
Noredami perzitréti papildomy funkcijy instrukcijas,
apsilankykite http://www.lg.com internetiniame
puslapyje ir atsisiyskite naudotojo vadova. Kai kurios
sio vadovo turinio vietos gali skirtis nuo Jisy grotuvo.

EESTI | LIHTNE KASUTUSJUHEND

Keerukamate funktsioonide juhised leiate kodulehelt
http://www.lg.com, seejdrel laadige alla kasutusjuhend.
Teatud osa siinsest juhendist vGib teie seadmest
erineda.
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TV Connection (HDMI OUT)

NopknioueHne TB (uepes pasbem HDMI OUT) /"TV savienojums (HDMI izeja) /
TV jungtis (HDMI OUT) / TV Uhendus (HDMIVALJA)

TV

HoImi

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

How to register the Magic remote control
Kak 3apernctpuposatb nynst Y Magic / Padomi, ka registrét magisko talvadibas pulti /
Kaip uzregistruoti magiskajj nuotolinj pulta / Kuidas registreerida kaugjuhtimispulti Magic Remote

) Put batteries into the remote control and turn on the
unit. / BcTaBbTe 6aTtapeliky 8 nynsT 1Y v BKAOUNTE
ycTpoiicteo. / levietojiet baterijas talvadibas pulti un
ieslédziet ierici. / |dékite baterijas | nuotolinj pulta ir
jiijunkite. / Sisestage patareid kaugjuhtimispulti ja
lUlitage seade sisse.

) Press Wheel (@) button. /

Haxmute cpegHioo Wheel (@) mbiwm. /
Nospiediet ritenisa pogu (). /
Spustelékite Wheel (). /

Vajutage nupul Wheel (@).

) Shake the remote control to make a pointer appear on the
screen. / BcTpaxHuTe nynsT 1Y utobbl Kypcop nossmnca
Ha skpaHe. / Nedaudz pakratiet télvadibas pulti, [idz
ekrana paradas raditajs. / Pajudinkite nuotolinio valdymo
pulta, kad ekrane pasirodyty rodyklé. /

Kursori ekraanilekuvamiseks raputage natuke
kaugjuhtimispulti.

Using HOME menu

Ucnonbzosanme [MIABHOIO menio / SAKUMA izvélnes izmantosana /
HOME meniu naudojimas / HOME meniiii kasutamine

0 A H @ H
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SmartShare™ Premium LG Smart World My Apps

Settings

Displays SmartShare menu. /
OT0bparkeHve meHio SmartShare. /
Atver viedas koplietosanas izvélni. /
Rodomas,SmartShare” meniu. /
Kuvatakse SmartShare’i mentu.

Displays the Premium Home screen. /

OTtobparkeHue akpaHa Mpemuym. /

Attélo Premium sakuma ekranu. /
Rodomas,Premium Home" pradzios ekranas. /
Kuvab Premium peamentd (Home).

Displays LG Apps titles provided to the unit. /

( OTobparkeHvie Ha3BaHit LG Apps, NpefocTasnaembix Anda ycTponcTea. /
‘ Parada iericé noraditos LG Apps nosaukumus. /
Rodomi sistemoje esanciy LG Apps pavadinimai. /
Kuvatakse seadmes rakendatud LG Apps pealkirjad.

Displays the [My Apps] screen. /
OTobparkeHve aKpaHa [Mow npunoxeHusl. /
Atver ekranu [My Apps]. /

Rodomas [My Apps] vaizdas. /

Kuvatakse [My Apps] ekraanikuva.

Adjusts the system settings. /
oMo HocTtyn K HacTpolikam cucTembl. /
3‘"‘! Regulé sistémas iestatijumus. /
reguliuoja sistemos nuostatas. /
Slsteemi seadistuste muutmine.

X

’\ Wireless Network Connection

Piekluves punkts

Wired Network Connection

MpoBoaHoe ceTeBoe noakntoueHne / Vadu tikla savienojums /
Laidinio tinklo prijungimas / Fiksvorguiihendus

Cable Modem
KabesnbHbi Mogem

Kabelinis modemas
Kaabliga modem

g
Eéﬂj Kabela modems

Access Point ——e ) '
Touka AocTyna %@@ IRT==1 =
Piekluves punkts

Prieigos taskas

Uhenduspunkt m @

?

d]

BecnpoBopHoe ceTeBoe nopaknioveHne / Bezvadu tikla savienojums /
Belaidzio tinklo jungtis / Raadiovorguiihendus

l

o———————————— (Cable Modem
KabenbHbli MOgem
Kabela modems
Kabelinis modemas
Kaabliga modem

Access Point
Touka goctyna

Prieigos taskas
Uhenduspunkt

Disc, Data Playback

BocnpowusBepeHune gucka, aaHHbix / Disks, datu atskanosana /
Paleidziamas diskas, duomenys / Plaadi, andmete taasesitus

' )
N\ e ;,J
* b Device that support MTP /
YCTpONCTBO,

-
noafepKuBaioLiee
* npotokon MTP /
Fel lerice, kas atbalsta MTP /

= O MTP palaikantis jrenginys /
Seade, mis toetab MTP-
protokolli

« B OHE

SmartShare™ Premium L6 Smart World My Apps

Displays all linked devices. /

OTObpaXKeHVie BCex NOAKMOUYEHHbBIX YCTPONCTB. /
Parada visas saistitas ierices. /

Rodomi visi susieti prietaisai. /

Kuvatakse koik Uhendatud seadmed.

[T’—g\ Selects video, photo or audio content. /

= - Bribop Braeo-, $OTo- MK ayaroKoHTeHTa. /

Atlasa video, fotoattélu un audio saturu. /
= Pasirenkamas vaizdo, nuotrauky ar garso turinys. /
Valitakse video, foto voi helisisu.

Displays the file or folder on linked device. /
OTobpaxkeHue darina vav nanku Ha NOAKMIOYEHHOM
ycTpowicTee. /

Parada saistitas ierices failu vai mapi. /

Rodomas su prietaisu susieta rinkmena arba aplankas. /
Kuvatakse Ghendatud seadme fail voi kaust.

a For the most Audio CD, BD-ROM and DVD-ROM discs, playback starts automatically. /
bonbwmnHcTeo ayano-CD, BD- 1 DVD-AnCKOB HaumHaoOT BOCNPOM3BOANTLCA aBTOMATUYECKN. /
Vairumam audio CD, BD-ROM un DVD-ROM disku atskanosanas rezims ieslégsies automatiski. /
Daugelis CD, BD-ROM ir DVD-ROM disky paleidziami automatiskai. /

Enamuse audio-CD, BD-ROM ja DVD-ROM plaatide puhul algab esitus automaatselt.

Initial Setup

WcxopHble HacTpoiikn / Sakotnéja iestatiSana / Pradiné saranka / Algseadistus

Follow the directions for the initial setup displayed on
the screen. / BbinonuTe MHCTPYKLMM NO HaYyanbHOM
yCTaHOBKe, oToOpakaemble Ha sKkpaHe. / Izpildiet
ekrana raditos tulitéjas iestatisanas noradijumus. /
Sekite ekrane rodomus pradinés sarankos nurodymus. /
Ekraanikuva algseadistamiseks jargige suuniseid.

English Espanol Frangais s=0f Deutsch talano

Pecxun peisks Magyar Portuguts e Ernvnd
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viét Turkge  PortuguésdoBrasi  Romond
N
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Network Setting i Make sure that LAN cord is plugged or wireless router

F ison. / YoeguTech, YTo NOAKIIOYEH Kabesb NoKanbHOM
ol ¢ ceTv AW BKNloYeH 6ecnpoBogHOM MapLpyTu3aTop. /
Parliecinieties, vai pievienots LAN vads vai ieslégts
bezvadu marsrutétajs. / [sitikinkite, kad LAN kabelis
prijungtas arba jjungtas belaidis marsruto parinktuvas. /
Kontrollige, kas LAN-i juhe on sisestatud voi juhtmeta
ruuter on sisse ldlitatud.

+

Easy Setup is completed.

check your Settings below,
s in Home ) Settings.

W Language Setting English
V7 Network Setting Wireless Network

Network Playback

CeteBoe BocnpounsBepeHue / Atskanosana tikla / Tinklo perziiira / Taasesitus vorgust

SmartShare PC software Installation

YcTaHoBKa nporpaMmbl SmartShare PC / Datorprogrammas SmartShare instalésana /
,SmartShare” kompiuterinés programinés jrangos diegimas / SmartShare'i
arvutitarkvara installimine

------ = Download SmartShare PC software on the

) ‘ support tab and install it. / 3arpy3uTe nporpammy
_________ = SmartShare PC Ha Bknagke “lMoaaepka” (Support)
1 ycTaHoBwWTe ee. / Atbalsta cilné lejupieladéjiet
S === < SmartShare datorprogrammu un instaléjiet to.
/ Atsisiyskite ,SmartShare” programine jranga
i$ palaikymo skirtuko ir jg jdiekite. / Laadige
SmartShare arvutitarkavara tugiteenuste
vahekaardilt alla ja installige see.

‘G SmartShare” s Run the program, and set the share folder you
want. /

- BkntoumTe nporpammy v HaCTpOMTe Kenaemyio
Mj - o0ulyto nanky pazgayn. /

ey 2 Calserpublvideos Palaidiet programmu un iestatiet vélamo
koplietosanas mapi. /
Paleiskite programa ir nustatykite aplanka, kurj
norite bendrinti. /
Kdivitage programm ja seadistage soovitud kausta
jagamine.

SmartShare Network Playback
CeTeBoe BOCNpOM3BEAEHNE C MOMOLLbIo SmartShare / SmartShare atskanosana timekli /
,Smart Share” tinklo perzitra / Smart Share'iga vorgust taasesitamine

Check the network connection and settings. /
[TpoBepbTe NOAKNIOUEHME K CETV 1 HACTPOWKN. /
Parbaudiet tikla savienojumu un iestatijumus. /
Patikrinkite tinklo rysj ir nustatymus. /
Kontrollige vorgulihendust ja satteid.

[ y f’ SmartShare™
@ he
(" smartshare Movie Phato s
Smarstars™  premum L6 SmartWorld My Apps Settngs .
[T T




Enjoying Miracast

E]»))E Monyuaiite ynosonbcTBMe OT Ucnonb3osaHuA Miracast / Pakalpojuma Miracast baudisana /
——  Mégavimasis ,Miracast” / Miracast™-i nautimine

== e——— Miracast™ certified device /
YCTPONCTBO OA0OPEHO ANs
mcnonb3oBaHua ¢ Miracast™ /
Miracast™ sertificéta ierice /
Sertifikuotas,Miracast™"

jrenginys /

Miracast™-serditud seade

Turn on the device and run its [Miracast] function. /
BKntounTe yCTPOMCTBO 1 3amycTuTe dGyHKUMIO
[Miracast]. /

lesledziet ierici un palaidiet funkciju [Miracast]. /
Jjunkite,,Miracast” sertifikuota jrenginj ir paleiskite
[Miracast] funkcija. /

LUlitage sisse Miracast-serditud seade ja kdivitage
selle [Miracast] funktsioon.

Depending on your wireless network condition, mirroring may be unstable. /

B 3aBMCUMOCTI OT COCTOSAHWA Balel 6eCnpOBOHON CETH OTPaXeHMe MOXeT OblTb HeCTabUMbHbIM. /
Atkariba no bezvadu tikla stavokla spogulattéla izveide var bat nestabila. /

Priklausomai nuo Jasy belaidZio tinklo blsenos, atspindéjimas gali buti nestabilus. /

Séltuvalt juhtmeta vorgu tingimustest, voib peegeldamine olla ebastabiilne.

Enjoying Web browsing

MonyuainTe ynoBonbcTBUe oT NpocMmoTtpa Beb-ctpaHuy, / Timekla parlakosana /
Mégavimasis narSymu internete / Veebisirvimise nautimine

n Check the network connection and settings. /
[NpoBepbTe NOAKMOYEHME K CETU 1 HACTPOKN. /
Parbaudiet tikla savienojumu un iestatijumus. /
Patikrinkite tinklo rysj ir nustatymus. /

Kontrollige vorgulihendust ja satteid.

0 We recommend a minimum connection speed of 4 Mbps and playable file formats on web browsing

"

are“jpeg’,"png’, "gif", "“wmv’, “asf

"

"

Lwma’,"mp3”,“mp4". /

Mbl peKomeHayem, 4Tobbl CKOPOCTb BaLLEro MHTEPHET-NOAKI0YEHNA Bbina He MeHee 4 MonT/c;

" "

bopmaTbl GannoBs, KOTOPble MOXHO MPOUIPLIBATL NP NMPOCMOTPE Beb-CTpaHwL: “jped’, “png’, “gif’,

" " o

“wmv” “asf’,"“wma’,“mp3’,"“mp4". /

leteicamais minimalais savienojuma atrums ir 4 Mb/s, un timek|a parltkosanas atskanojamie failu tipi ir

"

“jpeg’“png’ gif" “wmv", “asf

"

Lwma’,"“mp3’,"“mp4”. /

Rekomenduojame bent 4 Mbps rysio greitj ir palaikomi faily formatai narsant internete yra, .joeg’,
.pbng’,.gif’,.wmv’,.asf’,, .wma",,.mp3’,.mp4". /

Soovitame valida minimaalseks Ghenduskiiruseks 4 Mb/s ja veebibrauseris esitatavateks
failivorminguteks, jpeg’,.png’,.gif’,.wmv’, .asf’,.wma’,,.mp3",.mp4"

Specification

V TexHuueckue xapaktepuctuku / Specifikacija / Specifikacija / Spetsifikatsioon

ENGLISH LIETUVIY K.
Power requirements 200-240V ~50-60 Hz Energijos reikalavimai 200-240V ~ 50 -60 Hz
Power consumption 16W Energijos sgnaudos 16W
) ) Approx. Bendri matmenys Apytiksliai
Dimensions (Wx Hx D) 430 mm x 43.5 mm x 205 mm (PxAxQG) 430 mm x 43,5 mm x 205 mm
Net Weight (Approx.) 1.58 kg Grynasis svoris 1,58 kg
Bus Power Supply (USB) | 5V === 500 mA (apytiksliai /
Design and specifications are subject to change without E\L/lJaSgBl)stra\es kroviklis 5V === 500 mA

notice.

PYCCKUN

TpeboBaHMA K

o 200-240V ~50-60Hz
nUTaoLWLen cetu

MoTpebnaemas
MOLHOCTb

16 Br

Konstrukcija ir techniniai duomenys gali bati kei¢iami i$
anksto nepranesus.

EESTI

200 - 240V ~50-60 Hz
Voolutarve 16 W

Voolunduded

Mpn6n.

Pasmepul (LU xBxT) 430 MM X 43,5 MM X 205 Mm

Macca HeTTO

(NprbnM3NTENBHO) 1,58 kr

MutaHne wnHbl USB 5V === 500 mA

KOHCTPYKLWA YCTPONCTBA U €ro TeXHUYeCKne
XapaKTepPUCTVKM MOTYT ObiTb U3MeHeHb! be3
npefBapuTeNbHOTO YBEOMIEHWA.

LATVIESU

Prasibas mainstravas 200 - 240V ~ 50 - 60 Hz

tiklam
Patéréta jauda 16W
. Aptuveni
lzméri (Px Ax D) 430 mm x 43,5 mm x 205 mm
Svars (aptuveni) 1,58 kg
Magistrala barosana —
(USB) 5V === 500 mA

Dizains un tehniskie parametri var tikt mainiti bez
iepriekséja pazinojuma.

Ligikaudu
430 mm x 43,5 mm x 205 mm

Netomass (Ligikaudu) 1,58 kg
Pordi toide (USB) 5V === 500 mA

Kujundus ja tehnilised tingimused voivad ette teatamata
muutuda.

Valismodtmed (L x Kx S)

Replacement of battery /
3ameHa 6atapen /
Baterijas nomaina/
Elemento pakeitimas /
Patarei vahetamine

Enjoying Private Sound

° Hacnaxxpantecb 3Bykom Yepes cmaptdoH / Private Sound baudisana /
Mégavimasis asmeniniais garsais / Privaatse heli nautimine

Turn on the mobile device LG AV Remote
App is Installed and run LG AV Remote App. /

BkntourTe MOOUAIbHOE YCTPONCTBO C

YCTaHOBNEHHbIM NpunoxeHvem LG AV
Remote u 3anyctute LG AV Remote. /
leslédziet mobilo ierici, kura in instaléta
lietotne LG AV Remote un palaidiet lietotni

LG AV Remote. /

Mobiliajame LG jrenginyje jjunkite jdiegta
LAV Remote” ir paleiskite LG AV Remote”

programa. /

LUlitage sisse mobiiliseade, kontrollige kas
LG AV Remote'i rakendus on installitud ja

kaivitage LG AV Remote.

Not all modes support sound privacy and pairing multiple devices is not available. /

He BCe pexxunmbl NoALepKMBAIOT 3BYK Yepe3 cMapTdoH. ObbearHeHe HECKONBbKIX YCTPOCTB
HEBO3MOXHO. /
Ne visi rezimi atbalsta privato skanu, un nav pieejama vairaku ieri¢u savienosana pari. /

Ne visi rezimai palaiko asmeninius garsus ir susieti keleto jrenginiy vienu metu negalima. /
Mitte koik reziimid ei toeta privaatset heli ja mitme seadmega paariseose loomine pole saadaval.

Specification for the Remote Control

Make sure that mobile device is connected to the
same Wi-Fi network as this player. /

YbenuTech, 4To Balle MOOUIbHOE YCTPOWCTBO
nogkMo4eHo K Tor xe ceti Wi-Fi, yto 1 faHHbIn
npourpsigatens. /

Parliecinieties, vai mobilaja iericé izveidots
savienojums ar to pasu Wi-Fi tiklu, kads tiek izmantots
$im atskanotajam. /

|sitikinkite, kad jasy ismanusis telefonas prijungtas
prie to paties Wi-Fi tinklo kaip ir $is grotuvas. /
Veenduge, et teie nutitelefon oleks thendatud

mangijaga samasse Wi-Fi-vorku.

BE

LG Blu-ray Disc Player 1 E

Remote Control

HOME

INFO/MENU'

(]

XapakTtepuctuku Mynbta gncraHumnoHHoro ynpasneHusa / Talvadibas pults specifikacijas /
Nuotolinio valdymo pulto specifikacija / Kaugjuhtimispuldi spetsifikatsioon

ENGLISH LIETUVIY K.

Model | M4-Media Modelis | M4-Media

Range of frequency 2400 GHz - 24835 GHz Frekvences diapazons 2,400 GHz - 2,4835 GHz
Channel 79 channels Kanals 79 kanali

Transmission Under 10 dBm Parraide Zem 10 dBm
Reception sensitivity -86 dBm Uztversanas jutigums -86 dBm

Dimensions

Width 42.4 x Thickness 47 x Length
186 mm

lzmeri

Platums 42,4 x biezums 47 x garums
186 mm

Software Update
O6HoBneHNe nporpammHoro obecneuenns / Programmatiras atjauninasana /
Programinés jrangos naujinimas / Tarkvara varskendamine

T 0wk Start

g L * Auto Power Off

[ — — — — —

A LANGUAGE S
Software e o o o

@® Ao
8 Lok

3 OTHERS

Settings
LI

How to Re-register the Magic remote control
Kak nepepeructprposatb nHTepaktusHbiin nynbT 1Y Magic / Magic talvadibas pults atkartota
registrésana / Kaip uzregistruoti,Stebuklingajj nuotolinio valdymo pulty” /

Kuidas maagilist kaugjuhtimispulti uuesti registreerida

Press the HOME (42) and BACK (3) buttons at the same
time for about 5 seconds. /

OnHOBPEMEHHO HaXaTb 1 YAEPXKMBATb 5 CEKYHZ KHOMKM
HOME (4@) 1 BACK (3). /

Vienlaikus nospiediet pogas HOME (4a) un BACK (3) uz
aptuveni 5 mindtém. /

Vienu metu apie 5 sek. spauskite HOME (4@) ir BACK ()
mygtukus. /

Vajutage samaaegselt umbes 5 sekundi jooksul nuppe
HOME (42) ja BACK ().

Safety Information

NHdpopmauums no TexHuke 6e3onacHoctn / Informacija par drosibu /
Saugos informacija / Ohutusteave

Weight

80 g £ 5 g (excluding battery)

Svars

80 g + 5 g (iznemot akumulatoru)

Power source

AA 1.5V, 2 alkaline batteries are used

Operational temperature

Stravas avots

Tiek izmantotas AA 1,5V, 2 sarmainas
baterijas

Darba temperataras

0°C-60°C
range
PYCCKUI
Mopenb : M4-Media

[rana3oH yactoT

2,400 GHz - 2,4835 GHz

KaHanol

79 kaHanos

Mepegava

mMeHee 10 abm

YyBCTBUTENBHOCTL Ha
npuém

-86 nbm

Pasvepbl

WMpKHa 42.4 X TonwwmHa 47 X jnHa
186 Mm

Bec

80+ 5T (3a MCKNIOYEHMEM
6aTapeek)

diapazons No07C-607C
LIETUVIY
Modelis | M4-Media
Dazniy diapazonas 2400 GHz - 2.4835 GHz
Kanalai 79 kanalai
Perdavimas maziau nei 10 dBm
Priémimo jautrumas -86 dBm
Matmenys P\Qtis 424 x Storis 47 x
llgis 186 mm
Svoris 80 g+ 5 g (be maitinimo elemento)

MCTOYHMK NnuTaHmA

Mlcnonb3ytoTca 2 WwenoyHsle
(ankanuHosble ) batapeliku AA 1.5B

Maitinimo 3altinis

Naudojami 2 AA 1.5V alkaline tipo
maitinimo elementai

[nanasoH pabounx
Temnepatyp

ot 0°C-60°C

Darbinés temperattros

. 0°C-60°C
diapazonas
EESTI
Mudel | M4-Media
Sagedusala 24 -24835GHz
Kanaleid 79 kanalit
Edastamine Vdiksem kui 10 dB/m

Vastuvotutundlikkus

-86 dB/m

Modtmed Laius 42,4, paksus 47, pikkus 186 mm
Kaal 80 g =5 g (ka patarei)
: . Kasutatakse 2 AA-tlupi, 1,5V
Pingeallikas . )
leelispatareid
Kasutustemperatuuri

vahemik

0°C-60°C

Additional Information

HononHutenbHble cBefieHna / Papildinformacija /

Papildoma informacija / Lisateavet

Customer Support

You can update the Player using the latest software to
enhance the products operation and/or add new features.
To obtain the latest software for this player (if updates have
been made), proceed the software updates as written or
visit http://www.lg.com or contact LG Electronics customer
care center.

KnueHTcKas nogaepka

Bbl MOXeTe OCyLUeCTBNATb OOHOBNEHME NMPOrPaMMHOIO
obecneueHna NPOUrPbIBaTeNA, UCMOMb3yA HOBENLIEe

MO, Ana ynyyleHns KayeCTBa BOCNPOU3BEAEHUA /UK
no0aBneHna HoBbIX GYHKLMIA. YTOBBI MONYyunTh HOBEVLEe
nporpammHoe obecrnedeHre Ana 3Toro nneepa (ecnm
ObIfI BbINONHEHBI OOHOBEHNS), MPOAOKMTE OOHOBNATL
nporpammHoe obecneueHyie, Kak onmncaHo Bbille, bo
3ananTe Ha canT http//www.lg.com mnm obpatutecs 8
LleHTp obcnyKm1BaHmna 3akasumkos LG Electronics.

Klientu atbalsta dienests

JUs varat atjauninat savu atskanotaju, izmantojot
visjaunako programmataras versiju, lai paplasinatu ierices
funkcionalas iespéjas. Lai iegUtu atskanotaja jaunako versiju
(ja atjauninajumi ir veikti), turpiniet ar programmataras
atjauninajumiem, ka minéts ieprieks, vai apmekléjiet
http://www.lg.com, vai sazinieties ar LG Electronics klientu
apkalposanas dienestu.

Pagalba klientams

JUs galite atnaujinti grotuva naujausia programine jranga,
kad pagerintuméte jo veikima ir (arba) papildytuméte
naujomis funkcijomis. Norédami gauti naujausig grotuvo
programine jranga (jeigu tokia yra), teskite programinés
jrangos atnaujinima kaip nurodyta virsuje, apsilankykite
http://www.lg.com arba susisiekite su LG Electronics klienty
aptarnavimo centru.

Klienditugi

Toote kasutuse tdiustamiseks ja/voi uute funktsioonide
lisamiseks peate mangija tarkvara uusimaks versiooniks
varskendama. Mangijale uusima tarkvara hankimiseks

(kui olete teinud vajalikud vdrskendused) jatkake toodud
varskendustega voi kilastage http://www.lg.com véi votke
Uhendust LG Electronics klienditeenindusega.

CAUTION

RISK OF ELECTRIC SHOCK

DO NOT OPEN

CAUTION: TO REDUCE THE RISK OF ELECTRIC SHOCK DO NOT
REMOVE COVER (OR BACK) NO USER-SERVICEABLE PARTS INSIDE
REFER SERVICING TO QUALIFIED SERVICE PERSONNEL.

This lightning flash with arrowhead symbol within
an equilateral triangle is intended to alert the user
to the presence of uninsulated dangerous voltage
within the product’s enclosure that may be of
sufficient magnitude to constitute a risk of electric
shock to persons.

The exclamation point within an equilateral
triangle is intended to alert the user to

the presence of important operating and
maintenance (servicing) instructions in the
literature accompanying the product.

WARNING: TO PREVENT FIRE OR ELECTRIC SHOCK HAZARD, DO
NOT EXPOSE THIS PRODUCT TO RAIN OR MOISTURE.

WARNING: Do not install this equipment in a confined space such
as a book case or similar unit.

CAUTION: Do not block any ventilation openings. Install in
accordance with the manufacturer’s instructions.

Slots and openings in the cabinet are provided for ventilation and
to ensure reliable operation of the product and to protect it from
over heating. The openings shall be never be blocked by placing
the product on a bed, sofa, rug or other similar surface. This product
shall not be placed in a built-in installation such as a bookcase or
rack unless proper ventilation is provided or the manufacturer’s
instruction has been adhered to.

Use of controls, adjustments or the
performance of procedures other than those
specified herein may result in hazardous
radiation exposure.

CAUTION concerning the Power Cord

To disconnect power from the mains, pull out the mains cord
plug. When installing the product, ensure that the plug is easily
accessible.

CLASS 1 LASER PRODUCT
KLASSE 1 LASER PRODUKT
LUOKAN 1 LASER LAITE

KLASS 1 LASER APPARAT

CLASSE 1 PRODUIT LASER
KELAS 1 PRODUK LASER

CAUTION: The apparatus should not be exposed to water
(dripping or splashing) and no objects filled with liquids, such as
vases, should be placed on the apparatus.

This device is equipped with a portable battery or accumulator.

Safety way to remove the battery or the battery from the
equipment: Remove the old battery or battery pack, follow the
steps in reverse order than the assembly. To prevent contamination
of the environment and bring on possible threat to human

and animal health, the old battery or the battery put it in the
appropriate container at designated collection points. Do not
dispose of batteries or battery together with other waste. It is
recommended that you use local, free reimbursement systems
batteries and accumulators. The battery shall not be exposed to
excessive heat such as sunshine, fire or the like.

Open source software notice

To obtain the corresponding source code under GPL, LGPL
and other open source licenses, please visit
http://opensource.lge.com. All referred license terms,
warranty disclaimers and copyright notices are available to
download with the source code.

Monntnka oTKpbITOro Koga

[ina nonyyeHua otkpbiToro kofga MO Ha ocHoBaHMK
nnueHsun GPL, LGPL 1 gpyrux nocetute cant
http://opensource.lge.com. BmecTe C MCXOAHbBIM KOLOM
MOXHO CKayaTb BCe YNOMMHAEMbIE YCNOBUA NULEH3WI,
feKknapaumny o rapaHTUax 1 ysefoMneHna o6 aBTOpCKMx
npa.ax.

Atklata pirmkoda programmataras
pazinojums

Lai iegUtu atbilstoso pirmkodu saskana ar GPL, LGPL un
citam atklata pirmkoda licencém, ladzu, apmekléjiet
http://opensource.lge.com. Visu minéto licencu garantiju
noteikumus un autortiesibu pazinojumus var lejupieladét
ar pirmkodu.

Pareiskimas dél atvirojo saltinio
programinés jrangos

Norint gauti pradinj koda pagal GPL, LGPL ir kitas atvirojo
kodo licencijas, reikia apsilankyti adresu
http://opensource.lge.com. Visas susijusias licencines
salygas, garantijos atsisakymo pareiskimus ir autoriy teisiy
pastabas galima atsisiysti su pradiniu kodu.

Avatud lahtekoodiga tarkvara teade

Vastava avatud lahtekoodi saamiseks GPL, LGPL jargi ja
muude avatud koodi litsentside saamiseks kulastage
aadressi http://opensource.lge.com. Koik viidatud
litsentsitingimused, garantii vastutust piiravad ja
autoridigusega seotud teated on saadaval avatud
lahtekoodiga allalaadimiseks.

= Java

Disposal of your old appliance

1.This crossed-out wheeled bin symbol indicates
that waste electrical and electronic products
(WEEE) should be disposed of separately from the
municipal waste stream.

2.0ld electrical products can contain hazardous

substances so correct disposal of your old

_ appliance will help prevent potential negative
consequences for the environment and human
health. Your old appliance may contain reusable
parts that could be used to repair other products,
and other valuable materials that can be recycled
to conserve limited resources.

3.You can take your appliance either to the shop
where you purchased the product, or contact
your local government waste office for details of
your nearest authorised WEEE collection point. For
the most up to date information for your country
please see www.lg.com/global/recycling

Disposal of waste batteries/accumulators

1.This symbol may be combined with chemical
symbols for mercury (Hg), cadmium (Cd) or lead
(Pb) if the battery contains more than 0.0005% of
mercury, 0.002% of cadmium or 0.004% of lead.

2.All batteries/accumulators should be disposed
separately from the municipal waste stream via
designated collection facilities appointed by the
government or the local authorities.

3.The correct disposal of your old batteries/
accumulators will help to prevent potential
negative consequences for the environment,
Pb animal and human health.

4.For more detailed information about disposal of
your old batteries/ accumulators, please contact
your city office, waste disposal service or the shop
where you purchased the product. (http//www.
lg.com/global/sustainability/environment/take-
back-recycling/global-network-europe)

For Wireless product European Union Notice

LG Electronics hereby declares
c € 01 97 @ that this/these product(s) is/are

in compliance with the essential
requirements and other relevant provisions of Directive 1999/5/EC.

Please contact to the following address for obtaining a copy of the
DoC (Declaration of Conformity).

Contact office for compliance of this product:

LG Electronics Inc.

EU Representative, Krijgsman 1,

1186 DM Amstelveen, The Netherlands

¢ Please note that this is NOT a Customer Service contact point.
For Customer Service Information, see Warranty Card or contact
the dealer that you purchased this product.

Indoor use only.

RF Radiation Exposure Statement

This equipment should be installed and operated with minimum
distance 20 cm between the radiator and your body.


www.lg.com/global/recycling
http://www.lg.com/global/sustainability/environment/take-back-recycling/global-network-europe
http://www.lg.com/global/sustainability/environment/take-back-recycling/global-network-europe
http://www.lg.com/global/sustainability/environment/take-back-recycling/global-network-europe

